
СПОРТИВНО-КОНЦЕРТНЫЙ КОМПЛЕКС В СТРО
ветских народов. Вот почему 
этот чудо-дворец, как н мно­
гие крупные сооружения рес-

народов.
Трудящиеся Советской Ар. 

менян успешно борются за 
претворение в жизнь стоя­
щих перед республикой боль­
ших н ответственных задач, 
заданий одиннадцатой пяти­
летки. осуществление реше­
ний XXVI съезда партии, 
последующих Пленумов ЦК 
КПСС. И мы уверены, что 
они. как всегда, с честью вы­
полнят намеченные задачи, 
обеспечат реализацию прог­
раммы социального и эконо­
мического развития респуб-

Сегодня м и Цен т....... ... .................еряем Ц
ральный Комитет КПСС, 
еще теснее сплотившись во­
круг ленинского ЦК родной 
партии, трудящиеся Совет­
ской Армении приумножат

свой вклад в укрепление 
экономического и оборонно­
го могущества Страны Сове­
тов, достойно встретят XXVII 
съезд КПСС.

В заключение тов. К. С. 
Демирчян еще раз тепло 
поздравляет всех участников 
митинга, всех ереванцев с 
открытием комплекса и от 
всего сердца желает нм сча­
стья, благополучия и боль­
ших успехов в трудбі

Выступает народная арти­
стка СССР Г. Гаспарян.

— Я безмерно счастлива, 
— говорит она, — что мне 
предоставлена честь выска­
зать поздравления и благо­
дарность в связи с открыти­
ем замечательного комплек­
са. Сегодня под сводами это­
го великолепного сооружения 
я не могу не вспомнить тот 
маленький зал деревянного 
здания в саду Флоры, где 35 
лет назад я выступала на 
Родине со своим первым кон­
цертом. В тот день Аветик 
Исаакян назвал меня «со­
ловьем Армении». В каких

бы блистательных концерт­
ных залах мне ни доводи­
лось петь, я всегда с теплым 
чувством вспоминала этот 
скромный и уютный, родной 
для меня зал.

За прошедшие годы Ере­
ван рос и развивался. Вошли 
в строй новые очаги искусст­
ва, прекрасные архитектур­
ные сооружения. Обновлены 
академический театр оперы 
и балета имени Спендиарова 
—священный храм нашего 
искусства, Большой зал Арм- 
фнлармонии имени Арама 
Хачатуряна. Любимым куль­
турным очагом стал Дом ка­
мерной музыки. И сегодня 
этот комплекс, подаренный 
народу нашей партией н пра­
вительством. наполняет мое 
сердце безмерной радостью. 
Пусть в этом зале всегда зву­
чат песни и танцы нашего 
народа-созидателя, пусть под 
этими сводами всегда зву­
чат голоса новых соловьев 

' Армении.
На трибуне олимпийский 

чемпион, многократный чем­

пион мира по тяжелой атле­
тике. депутат Верховного Со­
вета Армянской ССР Ю. Вар­
данян. От имени многотысяч­
ной армии спортсменов, спор­
тивных обществ республики 
и любителей спорта он обра­
щается со словами благодар­
ности к архитекторам, ко 
всем тем, кто принимал уча­
стие в строительстве этого 
грандиозного сооружения, ко­
торое будет способстювать 
дальнейшему развитию и ис­
кусства, и спорта в респуб­
лике. Он заверил, что і от­
вет на заботу партии ц, госу­
дарства спортсмены Арме­
нии добьются новых достиже­
ний. будут высоко держать 
честь советского спорт,.

Мне приходилось усту ­
пать на спортивной арене 
многих залов мира, жазал 
прославленный атлет.; Все 
они запечатлелись в моій па­
мяти своим архитектурным 
обликом, условиями, «сдан­
ными для состязаний і тре­
нировок, однако я могу ска­
зать без преувеличенна, что

такого, как наш комплекс, я 
нигде не видел. Это еще раз 
свидетельствует о той забо­
те, которой окружен человек 
в нашей стране, и как много 
делается в республике для 
гармоничного духовного и 
физического развития моло­
дого поколения.

Главный архитектор про­
екта спортивно-концертного 
комплекса, депутат Верхов­
ного Совета Армянской ССР 
А Тарханян в своем вы­
ступлении отметил самоот­
верженную работу проекти­
ровщиков и конструкторов, 
коллективов строительных 
организаций и промышлен­
ных предприятий, участво­
вавших в возведении комп­
лекса. От имени строителей 
он выразил горячую благо­
дарность Центральному Ко­
митету Компартии Армении, 
правительству республики, 
лично тов. К. С. Демирчяну 
за ту большую повседневную 
помощь и содействие, кото­
рые они оказывали при 
строительстве объекта, уско-

Для нас, строителей, ска­
зал в своем выступлении бри­
гадир монтажников треста 
«Ар.чавиаремонтстрой» О. За­
харин, нет более высокой че­
сти, чем сознание того, что 
жители нашего родного горо­
да празднуют ввод в строй 
этого комплекса, построенно­
го нашими руками. Год на­
зад мы сдали его первую 
очередь — спортзал. Сегодня 
с чувством гордости мы сда­
ем и вторую очередь — кон­
цертный зал, таким образом 
завершив строительство это­
го уникального сооружения. 
Мое сердце переполняется 
радостью, когда я вспоми­
наю, как мы трудились здесь 
н в жаркие дни. и в холод­
ную дождливую погоду. Нас 
постоянно вдохновляла и 
придавала новый импульс та 
повседневная забота и по­
мощь, которую за весь пери­
од работы 
Компартии

гри­
пп

омпартии Армении, п. 
тельство республики и лич­
но первый секретарь ЦК КП

чян. В ответ на эту заботу 
мы с чувством гордости ра­
портуем, что с честью выпол­
нили наши обязательства. 
Пусть спортивно-концертный 
комплекс станет новым сим­
волом возрождения нашего 
народа, нашей светлой жиз­
ни.

О. Захарян вручает пред­
седателю исполкома Ереван­
ского городского Совета М. 
Мурадяну символический 
ключ комплекса.

Митинг завершен.
Первый секретарь ЦК Ком­

партии Армении К. С. Демир­
чян перерезает красную лен­
ту, протянутую через вход в 
концертный зал.

Крупный спортивно-кон­
цертный комплекс, олицетво­
ряющий высший полет ар­
хитектурной и строительной 
мысли народа, вошел в строй.

На митинге были тов.тов. 
Б. Саркисов, Ф. Саркисян, Г. 

Андреев, Г. Восканян, К. Гам- 
барян, К. Даллаиян, Д. Ару­
тюнян. М. Арутюнян, Г. 
Мартиросян, А. Топузян, за-

зидиума Верховного ( _  
Армянской ССР и преДІ 
теля Совета Министров ,  
публики, руководящие г__ 
тнйиые, советские работні

В тот же день после а.„ 
тннга в новом зале состоялся 
большой праздничный кон­
церт (главный режиссер, за­
служенный деятель искусств 
Армянской ССР Г. Асатрян), 
в котором участвовали приз­
нанные художественные кол­
лективы Еревана, Москвы, 
других городов страны, из­
вестные певцы, певицы, со­
листы. В их исполнении про­
звучали песни, посвящен­
ные партии. Родине, ленин­
ской дружбе народов, роман­
сы, а также вокальные сим­
фонические. балетные произ­
ведения русских, армянских, 
советских. западноевропей­
ских композиторов.

Праздничный концерт про­
шел с большим успехом.

Т Е А Т Р  Д Р У Ж Б Ы  И Б Р А Т С Т В А
гни. Наряду 6 классикой, те­
атр знакомит зрителя с пье­
сами современных армянских 
писателей, в том числе наших 
местных авторов — Сурена 
Авчяна. Бенина Сейраняна, 
Ашота Каджворяна и других.

Отрадно, что в вашем ре­
пертуаре почетное место за­
няли пьесы Ильи Чавчавад- 
зе, Аквсентия Цагарели, 
Александра Казбеги, Зураба 
Антонова. Валериана Гуння, 
Сандро Шаншиашвили, Шал­
вы Даднанн, Ило Мосашви- 
лн. Михаила Мревлишвилн, 
Марини Бараташвили и Но­
дара Думбадзе.

Знаменательно и то, что по 
традиции новый сезон открыт 
бессмертным «Пэпо» Габри­
эла Сундукяна. И как тут не 
вспомнить, что лучшую свою 
пьесу великий армянский 
драматург сам перевел на 
грузинский язык, а Илья 
Чавчавадзе опубликовал в 
редактируемой им «Иверии» 
—боевом органе передовой 
грузинской общественности.

Нам дорог и такой факт. 
В одной из первых постано­
вок в грузинском театре на 
исполнение заглавной роли 
был приглашен известный ар­
мянский актер Геворг Чмш- 
кян, прекрасно владевший 
грузинским языком. Этот 
спектакль положил начало 
замечательной • традиции, по 
которой актеры тбилисских 
театров выступали на сце­
нах братских коллективов. 
Разве не примечательно, что 
на юбилейном вечере, посвя­
щенном 100-летию со дня 
рождения Г. Сундукяна, пер­
вое действие «Пэпо» в теат­
ре нм. Руставели шло на ар­
мянском языке с участием 
старейшего артиста Геворка 
Тер-Давтяна, второе — на 
грузинском языке с участи­
ем Васо Абашидзе и третье

с участием Мирзы Али Аба­
сова? А режиссерами этого 
вечера были Котэ Марджани­
швили, Сандро Ахметели, 
Исаак Алиханян, Исфаганлы 
и Диевский.

Спустя же три десятка лет 
в новой постановке Додо 
Алексидзе на сцене театра 
им. Руставели в роли Пэпо 
выступил Артем Лусинян, а 
в другой раз — Бабкен Нер- 
сесян. Интересно, что в те же 
дни в армянском театре роль 
Зимзнмова исполнял Акакий 
Васадзе.

В ролях сундукяновских 
героев выступали на сцени­
ческих подмостках видные 
грузинские писатели — Ака­
кий Церетели, Александр Каз­
беги. Рафнэл Эрнстави, 
Иосиф Грншашвилн и другие 
передовые люди своего вре­
мени. Роль Пэпо захотелось 
сыграть и Максиму Горькому 
— настолько увлек его этот 
прекрасный образ.

Примечательно, что в Тби­
лиси. в этом многонациональ­
ном городе, где грузины и ар­
мяне нспокон веков жили и 
продолжают жить поныне в 
дружбе и согласии, был соз­
дан первый армянский про­
фессиональный театр в Рос­
сии, сыгравший важную роль 
в развитии древнейшей теат­
ральной культуры армянско­
го народа, в становлении но­
вого, реалистического армян­
ского театра.

Факт сам по себе действи­
тельно уникальный. Много 
ли в истории примеров, ког­
да более века назад, в до­
вольно тяжелые и трудные 
времена, один народ счел воз­
можным основать свой наци­
ональный театр на террито­
рии другого народа? Уже са­
мо это событие свидетельст­
вует об особом чувстве дове­
рия армянского народа к гру­
зинскому — народу-брату—и 
о таком же братском чувстве 
к армянскому народу, к его 
культуре, его истории со сто­
роны грузинского народа, для 
которого факт создания в 
столице Грузни центра ар­
мянской культуры стал еще 
одним знаком своего особого 
расположения и уважения к 
братскому армянскому наро- 
ДУ„

Поэтому у нас есть все ос­
нования говорить о том, что 
армянский театр в Грузии — 
это не рядовое событие н не 
рядовой театр. Это больше,

чем национальный театр, это 
подлинно интернациональный 
очаг, рождение которого сви­
детельствует об особенно воз­
вышенных — теплых, искрен­
них и сердечных чувст­
вах друг к другу двух брат­
ских народов — армянского 
и грузинского. Этот факт 
нам представляется чрезвы­
чайно важным, ибо он пере­
растает рамки культурных 
взаимоотношений и стано­
вится показателем всесторон­
них отношений двух наших 
народов.

125 лет горит негасимо 
этот замечательный очаг ар­
мянской культуры в Грузии, 
ярким светом озаряя вековую 
дружбу наших народов — 
армянского н грузинского, 
грузинского и армянского,— 
дружбу, уходящую своими 
корнями в глубь тысячеле­
тий, и трудно, наверно, уста­
новить ту грань, когда эта 
дружба переросла в истинное 
братство. Да и нужна ли эта 
грань?! Главное, что подлин­
но братские чувства роднят 
оба наши народа.

«...Братья мы родные», — 
говорил Акакий Церетели, 
обращаясь к Габриэлу Сун- 
дукяну. А он, в свою очередь, 
писал ему в письме: «Брат 
Акакий!.. Пусть вечно живут 
любимая Грузия и грузинская 
нация...».

У Александра Абашелн чи­
таем:

«Пусть идут, 
как два вечные брата,

Сквозь века—
Армянин и Грузин!»

По меткому выражению Ге­
оргия Леонндзе, мечи армян­
ского богатыря Давида и 
грузинского богатыря Геор­
гия, образы которых выведе­
ны в бессмертном «Давиде 

Сасунском», «никогда не скре­
щивались, а руки всегда бы­
ли протянуты для взаимной 
помощи и братского пожа-

Верность братству подни­
мала на совместную ожесто­
ченную борьбу с иноземными 
завоевателями грузинских и 
армянских воинов. Сражаясь 
в одном строю, под одним 
знаменем, против общего 
врага, они защищали свою 
национальную независимость, 
территориальную целостность 
своих земель. А защищая 
друг друга, каждый из на­
ших народов по сути дела 
защищал себя. Однако не 
только в ратном подвиге, но 
и в мирном труде народы на­
ши были всегда вместе, всег­
да рядом. История свидетель­
ствует о том, что они вместе 
возводили крепостные стены 
и рядом, по соседству, воз­
делывали виноградники.

Когда же пришлось осо­
бенно трудно, народы наши 
обратили взоры к доброму и 
верному северному соседу— 
великой России. Почти одно­
временно отмечали мы вхож­
дение Восточной Армении в 
состав Российского государ­
ства н подписание Георгиев­
ского договора, навечно свя­
завшего судьбу Грузии с 
Россией.

То были памятные вехи 
нашей истории. И на протя­
жении всей истории, через 
годы и столетня, пронесли на­
ши народы тягу к великой 
России, к великому русскому 
народу. Эти века стали ве­
ками укрепления и развития 
нерушимой дружбы и брат­
ства русского, армянского,

Жэинского, всех народов.
тства, которое стало воп­

лощением единства историче­
ских судеб, единства борьбы 
за освобождение, единства 
светлых целей и победных 
свершений.

Традициями братства освя­
щена литература наших наро­
дов — армянская и грузин­
ская, — взаимное влияние, 
взаимодействие и вэанмообо- 
гащеиие которых насчитыва­
ет много веков. И от поко­
ления к поколению переда­
ется эта летопись дружбы и 
любви, возвеличивая древние 
и самобытные культуры — 
грузинскую и армянскую.

Чувство братства вело ру­
кой армянина Гургена, ког­
да он ночами напролет пере­
писывал при свете светильни­
ка «Витязя в тигровой шку­
ре». Этот древний пергамент 
с бессмертными строками, 
выведенными гусиным пером, 
сохранился и до наших дней.

На его полях писец сделал 
надпись: поэму о высокой лю­
бви и нерушимой дружбе, 
названную нм бесценным со­
кровищем, он переписал для 
маленького сына в надежде, 
что мудрость этого творения 
будет сопутствовать ему всю 
жизнь н станет твердой опо­
рой в радости и горе, укре­
пит его веру в то, что добро 
всегда торжествует над злом.

Дело переписчика Гургена 
продолжили и развили его 
потомки: они перевели поэму 
Шота Руставели на армянс­
кий язык. И эту своего рода 
поэтическую эстафету, нача­
ло которой еще в середине 
прошлого века положил из­
вестный деятель армянской 
культуры Степан Вастамян, 
продолженную Георгом Аса- 
туром, принял в наши дни 
поэт Ованес Караян, который 
почти 40 лет работал над пе­
реводом «Витязя в тигровой 
шкуре*. Можно без преуве­
личения сказать, что он по­
истине совершил поэтический 
подвиг. Об этом переводе, 
как о продолжении традиции 
великого Ованеса Туманяна, 
писал незадолго до своей 
смерти наш Реоо Маргиани.

Летопись дружбы и брат­
ства двух наших народов хра­
нит много свидетельств, мно­
го имен. И одно из первых 
среди них — имя поэта-пев­
ца. песенника и чуэйканта 
Арутюна Саядяна. известно­
го в народе под именем Са- 
ят-Нова. Он, как известно, 
слагал стихи-песни о любви, 
красоте и справедливости на 
трех языках — армянском, 
азербайджанском, грузин­
ском. И имя его стало сим­
волом дружбы и братства 
трех народов. В этом году, в 
последнее воскресенье мая, 
в семидесятый раз собрались 
представители братских наро­
дов у его могилы в старом 
Тбилиси, который он воспе­
вал всю Жиэнь.
.Н ам  все дорого, все близ­

ко в этой летописи дружбы и 
братства. И то, что в Тбили­
си жили н творили Саят-Но- 
ва и Раффи, Хачатур Абовян 
и Габриэл Суидукян, Алек­
сандр Ширванзаде, Акоп 
Акопян и Нар-Дос и многие, 
многие другие славные пред­
ставители армянской культу, 
ры, тесно связавшие свою 
судьбу и свое творчество с 
Грузией, посвятившие ей, ее 
народу, ее истории много 
проникновенных строк, пол­
ных глубокой мысли и сер­
дечного тепла.

Нам дорого и то, что с Тби­
лиси тесно связаны имена та­
ких корифеев русской лите­
ратуры, как Александр Пуш­
кин и Михаил Лермонтов, 
Александр Грибоедов. Мак­
сим Горький и многие дру­
гие. что долгие годы здесь 
жил и творил выдающийся 
азербайджанский писатель и 
общественный деятель Мир. 
за Фатали Ахундов, другие 
видные представители азер. 
байджанской культуры.

Дорого нам и то. что в 
Тбилиси есть дом. где про. 
вел последние 20 лет своей 
жизни великий армянский пи­
сатель Ованес Туманян. И 
то, что в селе Гандэа Богда­
новского района, где родился 
Ваан Терян, открыт его Дом- 
музей и сооружен памятник 
этому выдающемуся армян­
скому поэту, что традицион­
ными стали Дни терьянев­
ской поэзии, ежегодно про­
водимые в этом районе. Ска­
жу без преувеличения: гру­
зины не без основания гор­
дятся тем, что в самый кро­
вавый момент своей истории, 
когда над армянами нависла 
угроза физического уничтоже­
ния. тысячи и тысячи их на­
шли приют и убежище, наш­
ли опасение на грузинской 
земле, которая стала нм род­
ным домом, а потомки их се­
годня живут и трудятся в 
........' ------------- “ наро-

наших республик, как и всех 
республик нашей веіикой 
страны.

Сегодня мы говорил! с _____________ _
Кареном Сероповнчем Дімир- Лять новые юбилеи театра

гь славные традиции ваше- 
замечательного театраль- 
о коллектива. Им откры- 

новые сезоны! Им справ-

чяном — боевым рукводи- 
телем славных коммунистов 
Армении. моим большим

принимать новые награды! 
Знаменательно, что орден 

Знак Почета» вручается те-
другом и товарищем по пар- атру „ день_ когда

человеком, к которому 
мы питаем особые екмльтии. 
Карен Серопович знает, что 
сегодня мы справляем ваш
юбилей ___ ... .
от имени ЦК, бюро ЦК Ком­
партии Армении сердечные 
поздравления с этой знаме­
нательной датой, а также с 
высокой наградой и пожелать 
всем вам больших творческих 
успехов и большого счастья.

Думаю, что не ошибусь, 
если скажу, что дружбу и 
братство армянского и гру­
зинского народов питают од­
ни истоки, одни родники.

Эти истоки, эти родники 
заключены в том. что интер­
национализм, дружеское, 
братское, глубоко уважитель. 
ное отношение друг к другу 
составляют природу, 
ность наших народов, 
советских народов, можно 
сказать, сидят у нас в крови

! ВОЗОб-
новляет свою работу после 
капитального ремонта, мож­
но сказать, в заново отстроен­
ном помещении. Поэтому ор­
ден — это награда и  за труд 
наших строителей!

Орден «Знак Почета» — 
это награда и вашим зрите­
лям, и нс только тбилисским, 
но и тем, кто с нетерпением 
ждет приезда вашего театра. 
Теперь, со строительством 
железнодорожной линии Ма- 
рабда— Ахалкалаки, которая 
войдет в строй к концу буду­
щего года, вы сможете чаще 
выезжать на гастроли, а зри­
тели, живущие в отдалении, 
— чаще бывать в Тбилиси, 
на ваших прекрасных спек­
таклях.

Неизмеримо социально­
му™' экономическое значение новой 

магистрали. Соединить Тби­
лиси с Ахалкалаки — зна- 

открыть широкий канал
и представляют собой нашу для дальнейшего, еще более 
национальную чептѵ наци* Г__ .?______  _____________национальную черту, 
огромное национальное богат­
ство, особый предмет нашей
национальной гордости.

интенсивного и всестороннего 
развития этого южного края, 
роста его экономического “

—— — культурного потенциала.---- истоки эти раяимя стройка стала Всенародной,
неиссякаемы. Они неистощв- интернациональной. Дорогу 
мм И» питает гама ЖИЗНЬ. пр0КладываюТ армяне, груЭИ-Их питает
питает наша действитель­
ность, наше общество.

Что делает их такими пол­
новодными?

Это и меры по дальней­
шему улучшению преподава­
ния армянского языка и ли- .
тературы в общеобраэова- полнено 
тельных школах с армянским 
языком обучения. А ведь, как

русские, азербайджанцы, 
греки, представители других 
национальностей. И пусть 
этот 160-кнлометровый сталь, 
ной путь станет еще одним 
мостом дружбы и братства. 

Дружбой и братством на- 
ілнено наше прошлое и на­

стоящее.
125-летняя история

известно, внимание к языку мянского театра
иного народа выра­

жает любовь к этому народу. 
Таких школ с армянским 
языком обучения в респуб­
лике более двухсот.

Это и издание газеты «Со- 
«етакаи Врастай», 60-летие 
которой мы отмечали два го­
да назад.

Это и кафедра арменологии 
Тбилисского государственно­
го университета, где армено- 
логнческие дисциплины чи­
таются со дня его основания 
и где ведется большая науч­
но-исследовательская работа, 
здесь и отделение факульте­
та востоковедения, выпускаю­
щее специалистов-арменоло- 
гов.

Здесь и кафедра армянско­
го языка и литературы Тби­
лисского государственного пе­
дагогического института им. 
А. С. Пушкина, где также 
имеется армянское отделение, 
выпустившее за полвека ты­
сячи высококвалифицирован­
ных педагогов, работников 
культурно-просветител ь н ы х 
учреждений, где создаются 
фундаментальные научные 
труды по

Грузии,

ин.
И. конечно, нам дорого и 

близко то. что Грузию и Ар­
мению роднят и сближают 
тесные, нерушимые, крепну­
щие год от года народнохо­
зяйственные. экономические, 
научные связи, что новым со. 
держанием и новым глубоким 
смыслом наполняется взаимо­
действие партийных, совет­
ских. комсомольских органов

Здесь- и солидные исследо­
вания грузино-армянских ли­
тературных взаимоотношений, 
которые ведутся в различных 
наших институтах.

Здесь и активная творче­
ская деятельность армянской 
секции Союза писателей Гру­
зии — литературного объеди­
нения, у колыбели которого 
стояли Ованес Туманян и 
Акоп Акопян. С той поры 
прошло шесть десятилетий. 
И за это время на армянском 
языке у нас изданы десятки 
поэтических сборников, про­
заических книг. Символично 
само название ежегодника 
этого объединения — «Ка. 
мурдж», что означает «Мост»: 
армянские писатели — те, 
что живут н творят в Грузин, 
прокладывают широкие мос­
ты армяно-грузинских куль­
турных связей, мосты друж­
бы и братства наших народов.

И. наконец, — еще одна, 
совсем свежая струя в мощ­
ном потоке наших культур­
ных взаимоотношений. С это­
го учебного года в Грузин­
ском государственном теат­
ральном институте нм. ,Ш. 
Руставели создана актерская 
группа, которая готовится 
специально для нашего ар­
мянского театра. Пройдут го­
ды. молодежь окончит инсти. 
тут и поднимется на эту сце­
ну. чтобы достойно продол-

история армяно-гру­
зинских культурных взаимо­
отношений — литературных 
и театральных, прекрасна 
именно тем, что она прок­
ладывает дорогу в современ­
ность и помогает решать се­
годняшние, самые насущные 
задачи, которые стоят перед 
социалистическим общест­
вом.

Тбилиси — театральный 
город. И перед армянским 
драматическим театром, как 
перед всеми театрами столи­
цы Грузии, перед всеми те­
атральными коллективами 
республики, стоит одна об­
щепартийная, общенародная 
задача — делать духовную 
жизнь людей все более мно­
гообразной н богатой, форми­
ровать нового человека.

С удовлетворением хочет­
ся отметить сегодня, что ваш 
театр успешно решает эту за­
дачу. И то, что К. У. Чернен­
ко сказал во время своего 
пребывания в Тбилиси о 
сплочении творческой интел­
лигенции республики на пар­
тийных позициях, об умелом 
использовании партийной ор­
ганизацией Грузии огромного 
воспитательного потенциала 
искусства, — это в полной 
мере относится и к вашему

А орден «Знак Почета», 
который сегодня вручается 
театру, обязывает добивать­
ся новых успехов, брать но­
вые высоты в театральном

как и прежде, ва­
шим девизом останется: 
«Быть всегда на позициях но­
вого, передового, шагать в 
ногу со временем, жить в по­
стоянном поиске!». Это ваше 
кредо родилось в первые же 
месяцы победы Великого Ок­
тября в Грузии и утвержде­
ния советского строя, когда 
Тбилисский армянский те­
атр драмы стал государст­
венным, и в его жизни, в его 
истории открылась новая 
страница, началась пора его 
подлинного расцвета, так  ос­
тавайтесь же, дорогие това­
рищи, всегда «театром поис­
ков», театром новаторов. Сох­
раните за собой это название, 
родившееся в тот знамена­
тельный год. Помните: высо­
кая награда Родины — это 
не только признание больших 
заслуг, но и высокая ответст­
венность перед Родиной и 
высокая обязанность доби­
ваться большего, лучшего, 
неустанно двигаться вперед, 
всегда искать и всегда дер­
зать! Помните: ваш театр

носит имя пламенного рево­
люционера Степана Шаумя­
на. а это означает, что в те­
атре должен всегда царить 
дух революционности, что 
весь коллектив обязан жить 
устремленностью в будущее.

Партия призывает деяте­
лей литературы и искусства 
—жить интересами народа, 
делить с ним радость и горе, 
утверждать правду жизни, 
наши гуманистические идеа­
лы, быть активными участ­
никами коммунистического 
строительства.

Выступая на юбилейном 
пленуме правления Союза пи­
сателей СССР, товарищ К. У. 
Черненко особо подчеркнул, 
что «советская культура пред­
стает сегодня как органиче­
ский сплав духовных цен­
ностей, создаваемых всеми 
нациями и народностями 
страны. Чем теснее нацио­
нальная культура связана с 
другими, тем интенсивнее 
вбирает она в себя те черты 
духовного и художественного 
опыта братских народов, ко­
торые приобрели интернаци­
ональное значение.., тем боль­
ший вклад она вносит в обо­
гащение духовной жизни все­
го советского народа, всего 
нашего общества».

И еще. Приближается зна­
менательная дата ---------- ~~

Под бурные аплодисменты 
присутствующих товарищ Э. 
Шеварднадзе прикрепляет 
высокую награду Родины к 
знамени театра.

Э-латие I
Ж

Мы ц
мянского театра появятся 
спектакли, достойно отобра­
жающие это историческое со­
бытие. Расскажите о том 
вкладе, который внесли в эту 
великую Победу трудящие­
ся всей нашей страны, нашей 
республики, в том числе пред­
ставители армянского населе­
ния, которые вместе со всеми 
отважно сражались на фрон­
те и самоотверженно труди­
лись в тылу.

Пусть будет больше поста­
новок о нерушимой дружбе 
и братстве советских народов 
во главе с великим русским 
народом, о том. какие замеча­
тельные плоды приносит эта 
дружба в решении задач пла­
номерного и всестороннего 
совершенствования развито­
го социализма, а значит, и 
дальнейшего продвижения к 
коммунизму.

Мы уверены, что театр, 
его администрация, комму­
нисты успешно справятся со 
своими задачами. Теперь те­
атральный коллектив воз­
главляет Гиви Яковлевич 
Шахназар — поэт-перевод­
чик, много делающий для 
дальнейшего укрепления гру­
зино-армянских литературных 
и в целом общекультурных 
связей, — известный в на­
шей республике и Армении 
деятель. За дело он взялся 
горячо, с душой. Мы надеем­
ся, что Гиви Яковлевич хоро­
шо покажет себя и с  этой 
стороны, и в его лице мы бу­
дем иметь энергичного ру­
ководителя. умелого органи­
затора, чуткого воспитателя 
коллектива.

Со своей стороны и пар­
тийные, советские органы, 
Министерство культуры рес­
публики. городские и рай­
онные власти должны оказы­
вать театру всяческую по­
мощь, создавать в театре 
подлинно творческую атмо­
сферу. проявлять больше за­
боты об улучшении жилищ­
ных. бытовых условий твор­
ческого коллектива. Это очень 
важно. Сделано немало, 
это только первые шаги.

Мы надеемся, мы увереі . 
что Тбилисский государствен­
ный армянский драматиче­
ский театр имени С. Шаумя­
на будет, как и всегда, вер­
ным помощником партийных 
организаций республики в 
воспитании трудящихся в ду­
хе глубокого интернациона­
лизма и пламенного советско­
го патриотизма, в духе бес­
предельной преданности Ро­
дине. партии, делу великого 
Ленина, интересам народа.

В заключение позвольте 
еще раз сердечно поздравить 
всех вас с награждением ор­
деном «Знак Почета» и от 
всей души пожелать коллек­
тиву театра новых славных 
достижений, новых спектак­
лей — хороших, разных и 
интересных.

Больших успехов вам, до­
рогие товарищи!

Директор театра Г. Шах­
назар выразил горячую бла­
годарность Коммунистической 
партии и Советскому госу­
дарству за высокую оценку 
деятельности творческого 
коллектива и заверил, что 
шаумянцы и впредь ие 
пожалеют усилий и энергии 
для создания произведений, 
достойных нашей героической 
эпохи, внесения своего весо­
мого вклада в художествен­
ное воспитание советских 
людей.

К коллективу театра с 
добрыми пожеланиями обра­
тились представители твор­
ческих общественных орга­
низаций.

— Юбилей Тбилисского 
армянского театра, — ска­
зал в своем выступлении 
председатель Театрального 
общества Грузии, народный 
артист СССР Д. Алексидзе,— 
праздник всего грузинского 
театрального искусства, праз­
дник интернационализма и 
дружбы. Ведь на протяже­
нии столетий замечательные 
мастера армянского искусст­
ва рука об руку с представи­
телями грузинского искусст­
ва жили и работали по-брат­
ски. Ованес Туманян и Илья 
Чавчавадзе, Габриэл Сунду- 
кян и Акакий Церетели, Аве­
тик Исаакян и Иосеб Гриша- 
швили, Егише Чаренц и Ти­
циан Табидзе. Эти и многие 
другие славные имена ма­
стеров вошли в историю обо­
их культур и одинаково до-

К  армянам и грузинам.
юлько поколений теат­

ральных деятелей наших двух 
братских народов жили и ра­
ботали, проникнутые общими
--------------- и стремлениями.

служили театру, 
искусству и народу.

С шаумянцами меня связы­
вают давние узы дружбы. Я 
всегда с интересом слежу за 
творческой жизнью театра и 
от всего сердца радуюсь его 
успехам.

Я вспоминаю те дни, ког­
да у нас отмечалось 100-ле- 
тие первой постановки бес­
смертного «Пэпо» Г. Сунду­
кяна. Я поставил этот ше­
девр армянской драматургии 
в грузинском театре имени 
Руставели и пригласил на 
главную роль Бабкена Нер- 
сесяна. С какими аплодис­
ментами. с каким ликованием 
принимали зрители армянско­
го актера, который исполнял 
роль Пэпо на
языке. Кстати, в 
народный артист СССР Ака­
кий Васадзе из театра имени 
Руставели выступил на сце­
не театра имени Шаумяна в 
роли Зимзимова. Вот так и 
сотрудничали в Тбилиси ар­
мянский и грузинский теат­
ры на протяжении всей своей 
деятельности.

Тбилисский театр имени 
С. Шаумяна всегда был в 
центре нашего внимания. Яр­
ким свидетельством этого яв­
ляется то. что с нынешнего-----  ------------- ьном институ.

Руставели от­
крылась специальная группа, 
в которой будут проходить 
подготовку актерские кадры 
для армянского театра имени 
С. Шаумяна.

Выступает заведующий от­
делом культуры ЦК КП Ар-

_______ __________ очень
приятная обязанность, гово­
рит он. от имени ЦК Ком­
партии Армении, правитель­
ства республики. Министер­
ства культуры и Армянского 
театрального общества, всех 
трудящихся республики сер­
дечно приветствовать и позд­
равить вас со 125-летием со 
дня основания Тбилисского 
армянского театра н присуж­
дением высокой государствен­
ной награды.

Это замечательное юбилей­
ное торжество, на котором 
выступил с ярким докладом 
кандидат в члены Политбюро 
ЦК КПСС, первый секретарь 
ЦК Компартии Грузни, иск­
ренний друг армянского на­
рода. товарищ Эдуард Ше­
варднадзе. имеет глубокий 
смысл. Представители брат­
ских народов Закавказья вме-

грузинском

сте со своими друзьями соб­
рались, чтобы отметить дату, 
значение которой гораздо 
больше и шире важного 
культурно - исторического со­
бытия. Это праздник вечной 
дружбы и родства наших 
близких по судьбам народов, 
праздник кровной связи на­
ших культур, на который мы 
пришли не как гости, а как 
родные братья, дети того же 
дома.

И этот праздник является 
поводом, чтобы еще раз за­
думаться над тем, как дорога 
нам дружба с народами на­
шей бескрайней Родины, с 
грузинским народом, облада­
ющим солнечным жизнелю­
бием. гостеприимным серд­
цем. Благодаря доброжела­
тельности своих талантливых 
сынов и их непосредствен­
ным усилиям способствовал 
возрождению армянской куль­
туры. Воспетый в наших пе­
снях город Тифлис — жем­
чужина Кавказа, любимый 
город Саят-Новы, Нагаша 
Овнатана, Ованеса Туманя­
на. Габриэла Сундукяна, дру­
гих корифеев армянской 
культуры поистине был и для 
нас центром просвещения. И 
в этом полном жизнелюбия и 
сердечности городе, где по 
свидетельству бессмертного 
Туманяна, словно были при­
глашены на пир все народы 
Кавказа, 125 лет назад спек­
таклем «Армения и Грузия» 
было положено начало во­
сточно-армянскому театру. 
Символическое начало. Ар­
мянский театр начинал свой 
новый путь утверждением 
братства с грузинским наро-

Сегодня мы вправе сказать, 
что 125-летний путь Армян­
ского театра в Тбилиси был 
путем самых тесных творче­
ских контактов и сотрудниче­
ства, взаимопомощи и взаи- 
мообогащения сценического 
искусства наших народов. Об 
этом неоднократно писали и 
патриарх армянской драма­
тургии, великий тифлисец 
Габриэл Суидукян, неутоми­
мый театральный деятель Ге­
ворк Чмшкян, гениальный ар­
мянский трагик Петрос Ада­
мян. корифеи сцены Снра- 
нуйш, Ованес Абелян, Ованес 
Зарифян, классик армянской 
литературы Александр Шир­
ванзаде и другие мастера 
культуры, которые глубоко 
осознавали обусловленность 
их творческих успехов как 
благотворным воздействием 
великой русской культуры, 
так н доброжелательной ат­
мосферой. которая окружала 
их на грузинской земле.

Победа Советской власти в 
Армении и Грузии открыла 
новые горизонты в развитии 
культурных связей наших на­
родов, озаренных светом ле­
нинских идей. Хотелось бы 
отметить, что Тбилисский ар­
мянский государственный те­
атр с самого начала был удо­
стоен пристального внимания 
и бережного отношения со 
стороны партийных и совет­
ских органов Грузии, грузин­
ского народа, его интеллиген­
ции, деятелей искусства. И 
театр остался верным тради­
циям нашей старинной друж­
бы. в своей деятельности он 
был связующим звеном меж­
ду армянской и грузинской 
культурами, мостом братст­
ва. На сцене этого театра, а 
также благодаря гастролям 
его труппы в Армении, армян­
ский зритель знакомился с 
лучшими творениями грузин­
ской классической драматур­
гии н современных авторов, 
которые затем ставились, иг 
раются и поныне на сценах 
ряда наших театров. Надо 
сказать, что армянский театр 
с особым интересом воспри­
нимает пьесы великого гру­
зинского писателя незабывае­
мого Нодара Думбадзе. кото­
рые ныне поставлены в четы­
рех государственных театрах 
Армении.

Армянский зритель всегда 
с большим волнением воспри­
нимает выступления блестя­
щих мастеров грузинской 
сцены в Ереване. Нам столь 
же дорога и любима короле, 
ва грузинской сцены Вернко 
Анджапаридзе во всем мно­
гоцветье своих ролей. Мы 
признавали также н отцом 
армянского солдата Серго

(Окончание я Р).


